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Forward

Neutral

Reverse

Park
Brake

5. 

6. 
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Neutral

Reverse
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ligipääsetav juhtpaneel ja juhtseadistega 
reguleeritav hüdrostaatiline käigukast.
Käesolev kasutusjuhend on väärtuslik 

kindlasti kaasa ka käesolev kasutusjuhend.

täidetud hoolduspäevik vähendab hoolduskulusid 

kaasa.

tuleb alati kasutada heakskiidetud 

avalikel teedel.

pikivahet.

läheduses.

Tarvikute kasutusjuhendid kuuluvad tarvikute 

varuosi.

eest.

SISSEJUHATUS



jooksul tagavad nad vastava teeninduse ja toe. 

• 
• 
• 

Mootor

Mootori tootekood on pressitud ühele 
klapikaantest.

• 
• Mootori tüüp.
• Kood

55

SISSEJUHATUSJURNAL DE SERVICE



carburant

JURNAL DE SERVICE

Tagasikäik Tühikäik Kiire Aeglane Õhuklapp Kütus Seisupidur

Oht Kandke 
kaitseprille

Kandke 
kaitsekindaid

Kasutage 
astuge

kasutusjuhendis. Tehke nende tähendus endale 
täiesti selgeks.

  Xxxx xxxxxx xxxxx xxxx 
xxxxxxxxx xxxxxx xxxxxxxxx. 

eirab kasutusjuhendis toodud juhiseid.

xxxxxxxxx xxxxxx xxxxxxxxx.

kasutusjuhendis toodud juhiseid. Kasutatakse 

R N

puudutage olge ettevaatlik
Akuhape 

plahvatusohtlik ja 
tuleohtlik

vastab Euroopa 
Liidu direktiivile. 

on toodud peatükis 

siltidel.
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SÜMBOLID JA SILDID



Lugege 
kasutusjuhendit ohutul kaugusel keelatud

Kogu keha 

paiskuvad 

ja varvaste 
turvakatteid tähele läheduses tähele läheduses 

SÜMBOLID JA SILDID

carburant

JURNAL DE SERVICE



carburant

JURNAL DE SERVICE

Lugege neid väga hoolikalt.

järgige neid.

sageli lapsi. 

• 

vastutustundliku 
täiskasvanu  
all.

• Olge valvas ja 

• 

• 

on välja lülitatud. 

• 

• 

vaateväljast varjata.

• 

läbi ning tehke 
endale selgeks 

kasutusjuhendis 
esitatud juhised ning 
järgige neid.

• 

• 

• 

eest.
• 

• 

tutvunud juhistega.
• Puhastage 

ala sellistest 

kokku puutudes 

• 

• 

• 

• 

OHUTUS



• 
• 

• 

• 
hea kunstliku valgustusega.

• 

seiskunud.
• 

• 
jälgige liiklust.

• 

• 

kanda heakskiidetud isikukaitsevarustust. 

kehavigastuse raskusastet. Õige varustuse 

poole.

• 

pükse ja lahtise ninaosaga jalatseid. 
• 

ohutult.
• 

• 

• 
jahtuda.

• 

ajal oleks käepärast 

• 

• Kandke alati 
kaitsejalatseid. 
Soovitatav on kanda terasest ninakapsliga 
jalatseid.

• 

• 
• 

liikuvate osade külge takerduda.
• 

tuleb olla eriti ettevaatlik. Kui te ei saa kallakust 

• 

kallakut.
• 

• 
poleks tarvis peatuda.

• 

• 

• Liikuge kallakul 
sujuvalt ja aeglaselt. 

59

OHUTUS

carburant

carburant

JURNAL DE SERVICE



carburantului

gazonul

JURNAL DE SERVICE
• 

• 
• 

• 
kaldapealsete lähedal. Kui ratas läheb üle 

plahvatusohtlikud.

• 

• 

• Kasutage ainult 

• 

• 

• 

• 

• 
kütusepaagi kork tagasi ja keerake tugevalt 
kinni.

• 

tankuripüstolist.
• 

tankuripüstoli lukustit.
• 

kohe välja.
• 

läheduses.
• 
• 

• Enne igat kasutuskorda kontrollige kütusetaset 

• 

ventilatsioonita 
kohtades. 

sisaldavad 

gaas.
• 

kandke kaitseprille.

• 

• 

• 

korral asendage need tootja poolt soovitatud 
varuosadega. 

• 

OHUTUS



kahjustada.
• 

• 

• 

• 

kaitsekindad.
• Kontrollige regulaarselt seisupidurit. Vajadusel 

reguleerige ja hooldage.
• 

• 
korralikult kinnitatud ja tuleohtlikke aineid ei 

• Aku ja starteriahela 
suurte kaablitega 

aku küljest lahutatakse. 
• 

• 
relee lühisesilda.

• Akuhapet käideldes olge väga ettevaatlik. 

piirkonda kohe veega. 
• 

• Olge akut hooldades 
ettevaatlik. Akus 

plahvatusohtlikud 

kunagi hooldage 
akut suitsetades 

kahju.
• Masin on testitud ja heaks kiidetud üksnes 

üksnes heakskiidetud varuosi.
• 

• 

• 

• 

• 

• 
tutvuge kohalike liikluseeskirjadega ja järgige 

• 
heakskiidetud järelkäru. Lahutage 

• 

• 

kasutaja raskeid kehavigastusi.
• 

• 

OHUTUS

une
9

une
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Greutate

Întregul corp 

DATE TEHNICE

läheduses.

piirkonnas kehtivaid asjakohaseid seadusi ja 

• 

• 

• 

• 
• 

• 
hädaolukorras saaks selle kiiresti avada.

• 

• Langetage kokkuklapitav ROPS ajutiselt 

• 

• 
seda regulaarselt kahjustuste osas ja 

• 

vahetada.
• 
• 

lähedal.
• 

liiga järskudest kallakutest.
• 

läheduses.
• 
• 

• 
seisupidur.

• 

OHUTUS
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12
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1

6

13
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15

2

5

3

voolu ning seeläbi kiirust ja suunda.

juhtseadised

9. Süütelüliti

5. Kütusepaagi korgid

JUHTSEADISED

Briggs & Stratton
Tip
Putere

Bujie

Ungere

Carburant

Capacitate rezervor de 
carburant

Ciclonic
Alternator

Electric

Scaun

Contor de service

Productivitate

DATE TEHNICE



Lot

CONFORMITATE

välja liigutatakse.

juhtseadist liigutada neutraalasendi suunas. 

Forward

Neutral

Reverse

Park
Brake

liigutada tahapoole (neutraalasendist 

neid reguleerida.

 Kui ühte juhtseadist 

Seisupidur on integreeritud juhtseadiste 

kaks hooba neutraalasendist välja.

juhtseadise hooba korraga sissepoole 

JUHTSEADISED



sekundi pikkuste intervallidega. Mootori ja 

kasutusjuhendi hoolduspäevikut.

asendisse ACCESSORY (Tarvik).

lahutatakse.
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pentru a evita coroziunea.

carburatorul este golit de carburant sau 
stabilizatorul a ajuns la carburator.

5. 

6. 

Un control anual la un atelier de service 

DEPOZITAREA

vedrustust.

rakendub.

lükates seda ettepoole. 

tihend poleks kahjustatud ja et kork oleks 
korralikult kinni.

tule läheduses.

66

JUHTSEADISED



alkülaatbensiini. Teavet etanoolkütuste kohta 

alkoholiga segatud kütused (kütusesegud 

värske kütusega. Lisateavet leiate peatükist 
Hoiustamine

  Bensiin on väga tuleohtlik. 

ohutuspeatükki).

Kurssi saab reguleerida kahe kursipoldi abil. 

ühetasased.

5. 

JUHTSEADISED

tuns gazonul

DEPANAREA



conducta de carburant

Contactele cablului bornei bateriei sunt 

Sistemul de 

capacul rezervorului de carburant

Rezervorul de carburant este aproape gol

Bujiile de aprindere sunt ancrasate

bogat.

Tip incorect de carburant

Bujiile de aprindere sunt ancrasate

Carburator reglat incorect

Motor suprasolicitat

Bujiile de aprindere sunt ancrasate

Contactele cablului bornei bateriei sunt 

de la contactul cu cablu

DEPANAREA

peatükk  ja järgnevad leheküljed.

Rool

(vt Masina käsitsi teisaldamine peatükis 

Enne käivitamist peatükis 

juhthoobasid sissepoole. Kuni juhthoobasid ei 

Lükake kahte juhthooba aeglaselt pisut ettepoole. 

juhthoovad tagasi neutraalasendisse ja niiduk 
peatub.

neutraalasendisse ja niiduk peatub.

vasakpoolset juhthooba tagasi neutraalasendi 

pisut ettepoole ja teist hooba pisut tahapoole.

  Kui stabilisaatorvarb on 

 ja .

 
peatükis ).

kütust.
Reguleerige iste sobivasse asendisse.

• 
lahutatud asendisse.

• 

KASUTAMINE



5. 

6. Seadke kütusepaagi ventiil sobiva paagi 
asendisse.

asendisse.

käivitusasendisse.

9. 

sisse. 

seisupiduri juhtseadised korraga 
neutraalasendisse.

korpus valitud sättele.
Viige gaasihoovastik täisgaasile.

5. 

korraga välja seisupiduri asendisse.

jalgpedaalid ettepoole transpordiasendisse. 

5. 

niiduki juurest lahkute.

seisupidurihooba lukustatud asendist korraga 

Kui süütelülitit ei jäeta 

Lugege läbi jaotise Sõitmine kallakutel 
ohutusjuhised peatükis .
• 

• 

rakendada seisupidur.
69

KASUTAMINE

solului.

parcare.

rezervorul de ulei. 

garnitura.

5. 

6. 

cu ulei. 

 

9. 

• 
• 

• 

• 

 din 
capitolul  pentru reglajele racordului de 

UNGEREA



reci.

parcare.

5. 

6. 

9. 

uleiului.

pivotul central.

per pivot.

asigura niveluri de calitate constante a lichidului 

ore.

UNGEREA
• 

keskele ja lükake ettepoole.
• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
voolava veega (nt aiavoolikust) pärast iga 

• 

• 
niita sageli.

• Mootor on seisatud.
• 
• Seisupidur on rakendatud.

ajaks rakendage iga käigukastpeaülekande 

KASUTAMINE



KASUTAMINE

* Anual
gresat

 Scurgerile de ulei 

UNGEREA



• 
• 
• 

de dezlipit.

käesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud 

MALT 

AAS
TASENNE RAST

Seisupiduri seadistus

Kahjustused

Aku ühendused

MUU

aastane hooldus.
Vt jaotise Üldhooldus.

 = on kirjeldatud käesolevas kasutusjuhendis
 = pole kirjeldatud käesolevas 

kasutusjuhendis
 

järel.

• Rakendage seisupidur.
• 

asendisse.
• Seadke süütelüliti väljalülitatud asendisse 

• 
oleksid seiskunud.

HOOLDUS



MALT 

AAS
TASENNE RAST

Mootori klapivahe 

Süüteküünlad

MUU

 = on kirjeldatud käesolevas kasutusjuhendis
 = pole kirjeldatud käesolevas 

kasutusjuhendis
 

järel.

Akude läheduses 
kandke alati kaitseprille.

HOOLDUS

nou.

  Pentru a 

reglate pentru a sprijini puntea.

• 
• 



Pentru a avea acces la tija de control al 

5. 

6. 

de ture de la Pasul 6.

accident.

seda laadida. 

akust.

küljest ja siis laaditud aku küljest.

PUNANE kaabel.

• 
• 

kinnitatud.
• 

STAN

AKU

AKU 

LAETUS
Voolutugevused

lahti MUST akukaabel ja seejärel PUNANE 
akukaabel.

5. Loputage aku puhta veega ja kuivatage see 
ära.

6. 
terasharjaga.

9. 

HOOLDUS



vahetage välja.

  Terad on teravad. 

tera tugeva riide sisse.
Teri tuleks lasta teritada volitatud 

vastupäeva.

Paigaldage tera polt ja keerake see korralikult 
kinni.

Tera eripolt on 

Parkige niiduk tasasele pinnale ja rakendage 

pingutusratta hoovas asuva kandilise ava abil 
hooba vastupäeva.

5. 

6. 

spindlirattale.

5. 

6. 

HOOLDUS

avea acces la curea.

5. 

5. 

6. 

tundere inegal.

elibera scaunul.

ventilatorului.

5. 
6. 



service.

sensul invers acelor de ceasornic.

adânci.

curelei.

ghidajul curelei deoparte.

curea.
5. 

6. 

5. 

6. 

Rakendage seisupidur.

siduristopper.

kandilist ava.
5. 

sisse.

kandilist ava.

5. Vahetage välja ja kinnitage siduristopper. 

6. 

Rehvirõhk. 

ebaühtlaseks.

5. Pange ventilaatorikaitse tagasi.
6. 

HOOLDUS



külgsuunas.

pinnale ja rakendage seisupidur.
5. 

need tugijalgadega.
6. 

neutraalühendust.

ettepoole.

hoidke see alles.
9. 

vastasrattal.

HOOLDUS

• 
• 
• 

STAREA 

 

CARE

bornele acesteia pot cauza scurgeri de tensiune.

al bateriei.

gazonul.

5. 
6. 

9. 



CEL 

O 

PE AN

ORE

Nivelul uleiului hidraulic

Bujiile

 
 
 

autorizat.

bornele bateriei prin atingerea unei chei sau 

alte vehicule.

bateriei.

• 
• 

käivituseks seisupiduri täieliku rakendatuse.
hoovad

ühendustel ega lülititel poleks kahjustusi. Tehke 

on piisav.

Kui seisupidur ei läbi paigalseisukatset 

olla vaja seda reguleerida. Kokkusurutud 

kui vabastatud asendis. Vajaduse korral 

 

kaitseteipi ega rehvivahtu. Rehvivahu 

Kasutage ainult tootja soovitatud rehve.

HOOLDUS



asendisse.
• 
• 
• 

kuivab.

HOOLDUS

CEL 

O 

PE AN

ORE

Conexiunile bateriei

.

 
 
 =

• 
• 

• 

• 



• 
• 
• 

Supapele de deviere sunt utilizate pentru a 

BYPASS.

* 

järel.

Õlivahetus

MÄÄRIMINE



  Mootori tühjendusava kork 

Parkige tasasele pinnale. Rakendage 
seisupidur.

ja jäägid.

tühjendusvoolik. Paigaldage tühjendusvooliku 

5. 
6. 

kinnitage see korralikult.

see korralikult.
9. 

leiate hoolduspäevikust.

on tavaliselt kvaliteetsed.

kvaliteedi stabiilsus.

tasasel pinnal.
Parkige tasasele pinnale. Rakendage 
seisupidur.

MÄÄRIMINE

pentru transport. 

5. 

.
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

de tundere.
• 

• 

• 

• 



carburant.

• 

• 

5. 

6. 
rezervorul dorit.

de pornire.

9. 

5. 

korpusest.
5. 

ja tihend ning paigaldage koost 

pinnaga.

6. 

9. 
peaülekandele täiteava korgid. Keerake 

• 
• 
• 
• 

ülalkirjeldatud tehnilistele juhistele.

teavet jaotise Masina 
käsitsi teisaldamine.

Vabastage seisupidur.

sujuvalt edasi ja tagasi.

MÄÄRIMINE



Probleem / põhjus

asendisse

Tühi aku

asendis

Tühi aku

Starteri kaitselüliti rike Vt jaotise  
Ohutussüsteem

Vigane karburaator

Kütusepaak on peaaegu tühi

Määrdunud süüteküünlad

segu

Vale kütus

Kütuses on vett

Määrdunud süüteküünlad

Valesti reguleeritud karburaator

Terad on lahti

Mootor pole korralikult kinni

Mootori kiiruseregulaator on vigane

Saastunud kütusetorud

Määrdunud süüteküünlad

Seisupidur on rakendatud

tulnud

ühendatud

TÕRKEOTSING

tuns gazonul.

Manevrele prea agresive pot deteriora gazonul 

tuns gazonul sunt generate de deplasarea 

Înainte 

de tuns gazonul.

 din 
).
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COMENZI

häirida.

kanistrisse. Kasutage alati stabilisaatori tootja 

kütusepaaki ja karburaatorit.

kütust ettevaatlikult. See on väga tuleohtlik 

tehke värviparandus ja pritsige niiduki 

kinnitatud.

5. 

pange süüteküünal tagasi.
6. 

katke see vajaduse korral kinni.

HOIUSTAMINE
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pentru transport.

COMENZI



butonul central.

Scaunul nu 

COMENZI

toode

Kirjeldus 

Partii

Kirjeldus 

VASTAVUS



Tootja Briggs & Stratton
Tüüp

Süüteküünal

Kütus  

Õhkjahutus

Vahelduvvoolugeneraator
Starter Elektriline

Edasikäigu kiirus
Tagasikäigu kiirus
Pidurid

Sidur Ogura

Korpuse konstruktsioon

TEHNILISED ANDMED
bogat.

gazonul sunt dezactivate când butonul este 

COMENZI



parcare

ghidare carburant scaunului

punte

Forward

Neutral

Reverse

Park
Brake

parcare.

Nedeplasarea 

COMENZI

Mass

Kohtvibratsioon

TEHNILISED ANDMED
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COMENZI



• 
dispune de ROPS.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

gropilor.
• 

• 

• 
utilaj.

• 

• 

• 

Laadige ja ühendage aku

Täitke kütusepaak ja avage kütuse sulgeklapp

Seisupiduri ohutuslüliti

Seisupiduri talitlus ja seadistus

Mootori suur tühikäigukiirus

hooldus on tehtud

HOOLDUSPÄEVIK



Vaatada üle hüdrovoolikud

Kontrollida neutraalasendit

Reguleerida pidurit

Puhastada niiduk prahist

Vaadata üle korpuse rullikud

Reguleerida pidurit

HOOLDUSPÄEVIK

tundere a gazonului.
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

ale operatorului.
• 

• 

asupra vehiculului.

zone periculoase.

• 
sau ancorare.

• 
sau de tractare.

• 

• 



• 

• 

• 

bine strânse.

• 

• 

corect.
• 

este necesar. 

Motorul nu trebuie 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

necesar.
• 

• 

• 

grele ale circuitului 

lucru poate provoca 

incendiu sau 

• 

• 

• 
bateriei. Acidul poate provoca arsuri grave 

• 

• 

service la baterie. În 

gaze explozive. Nu 

• 

• 

Puhastada niiduk prahist

Vaadata üle korpuse rullikud

Reguleerida pidurit

HOOLDUSPÄEVIK



Kontrollida kinnitusi

Kontrollida süüteküünalt

Kontrollida spindlilaagreid

Kontrollida pingutusratta hoova laagreid

Vaadake üle hüdrovoolikud

Kontrollida neutraalasendit

Kontrollida aku ühendusi

Reguleerida pidurit

HOOLDUSPÄEVIK
•   

• 

pot ascunde obstacole.
• 

• 

• 

• 

brusc viteza sau 

ar putea conduce la 

• 

• 
• 

picior pe sol.
• 

vaporii sunt explozivi.

• 

• 

de scântei.
• 

recipiente 

• 

• 

aparate.
• 

• 

• 

• 

• 

a duzei.
• 

• 

• 
• 



• 

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
depozita.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

iarba pe pante.

Kontrollida kinnitusi

Kontrollida süüteküünalt

Kontrollida spindlilaagreid

Kontrollida pingutusratta hoova laagreid

Vaadake üle hüdrovoolikud

Kontrollida neutraalasendit

Kontrollida aku ühendusi

Puhastada elektriühendused

Kontrollida sidurit

Reguleerida pidurit

HOOLDUSPÄEVIK



Kontrollida süüteküünalt

95

HOOLDUSPÄEVIK

iarba. 

• Copiii nu trebuie 

de operator.
• 

• 

• 

sunt dezactivate. 

• 
• 

un copil.

• 

• 

• 

acest Manual al operatorului. Este posibil 

utilizatorului. Proprietarul este responsabil 
pentru instruirea utilizatorilor acestui 

• 

bunuri.
• 

evacuare.
• 

• 

• 

• 



operatorului

Expunerea 

la obiecte 
proiectate

degetelor de la 

picioare
scuturile de 

persoane persoane

  Nesilaikant saugaus 

naudotojas arba aplinkiniai. Savininkas 

supranta šias instrukcijas.

pakenkti reprodukcijai.

Po kontakto nusiplaukite rankas.

dujose ir kai kuriose variklio dalyse yra arba iš 

  

negalioti.



TURINYS
 ..........................................................

 ............................
SAUGA .........................................................

 ..................................................
 ..............................................

 ...................................................
 .....................................................

 ......................
 ...................................................
 ...................................................

 ....................................................
 ..........................

 ...
Rapid Lent Carburant

parcare

Pericol

auz

Nu 

aici

  Xxxx xxxxxx xxxxx xxxx 
xxxxxxxxx xxxxxx xxxxxxxxx. 

xxxxx xxxx xxxxxxxxx xxxxxx xxxxxxxxx.

indica cititorului un risc de deteriorare a bunurilor 

R N

piesele
Acidul bateriei este 

directiva Uniunii 
Europene. 

autocolante.



• 
• 
• 

Motor

• 
• 
• Codul

autocolant cu cod de bare lipit pe spate.

INTRODUCERE

greitai pjauti didelius vejos plotus. Naudotojui 

parduodant.

savininkui perduoti šio naudotojo vadovo.

keliuose.

patvirtintas atsargines dalis.



• 
• 
• 

Variklis

• 
• 
• kodas.

99

controlului asupra vehiculului.

zone periculoase.

deteriorarea bunurilor.

INTRODUCERE



CUPRINS
 ..........................................

................
 ................................................

 .....................................................
.........................................

...........................................
UNGEREA ....................................................

 ...............................................
 ............................................

 ......................................................
 ........................................

 ...........................................
 ................................

pavara
Laisvoji 
pavara

Greitai
stabdys

Pavojin
ga apsauginius 

akinius
apsaugines 

pirštines apsaugos 

  Xxxx xxxxxx xxxxx xxxx 
xxxxxxxxx xxxxxx xxxxxxxxx. 

xxxx xxxxxxxxx xxxxxx xxxxxxxxx.

R N

Nelieskite Nenaudokite be 

rinktuvo

Atsargiai kelkite 

ir degi

direktyvos 
nuostatas. 

nurodytos skyriuje 

lipduko

SIMBOLIAI IR LIPDUKAI



Skaitykite naudotojo 
Nenaudokite ant 

pataikyti 
išsviestas 
objektas

Gali nupjauti 

pirštus

Neatidarykite 

veikia variklis

kad nekliudysite kad nekliudysite 

SIMBOLIAI IR LIPDUKAI
  Nerespectarea 

ale operatorului sau ale altor persoane. 

gazonul.

capacitatea de gândire.

  

pentru reciclare.

unitatea.



procesas. 

• 
atokiau nuo 

kitas atsakingas 
 

operatorius.
• 

• 

• 
jei peiliai sustabdyti. 

arba trukdyti 
saugiai vairuoti 

• 
• 

• 
naudoti 

bei vadovuose 

• 

• 

• 

• 

• 

su šiuo naudotojo vadovu.
• Pašalinkite iš 

darbo zonos tokius 

peiliai gali kliudyti ir 
išsviesti.

• 

• 

• 

peilius.
• 

• 
• 

SAUGA



• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
apsauga.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 
šlaitu aukštyn ir 

skersai šlaito.
• 

• 

• 
slysti.

• 

• 

Staigiai nekeiskite 

gali apvirsti.

SAUGA



• 

tapti nestabilesnis.
• 
• 

• 

Nekilkite ir nesileiskite 

• 

• 

pypkes ir kitus 

• Naudokite tik 
patvirtintus benzino 
bakus.

• Neatidarykite benzino dangtelio ir nepilkite 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• Nenaudokite benzino kaip valiklio.
• 

• 

• 

patalpose arba 

vietose. 

dujose yra anglies 

• 

darbus naudokite apsauginis 
akinius.

• 

• 

• 

variklio.

• 

• 

SAUGA



• 

tada dirbkite toliau.
• 

variklis.
• 

pirštines.
• 

stabdys. Prireikus reguliuokite ir atlikite 

• 
išsiliejusio kuro.

• 

• 

• 

• 

• 

nuskalaukite vandeniu. 
• 

• 

gali susidaryti 

• 

atsargines dalis.
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

SAUGA



• 
vietos. 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

nuleista.
• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 

• 
• 

nestabdykite.
• 

• 

SAUGA
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kryptis ir greitis.

VALDYMAS

Braukšana uz priekšu

ko tas nodrošina

ir veikta



 

uzgriezni

9

produktu)

M5 6
M6
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TEHNISKIE DATI

arba atgal.

Forward

Neutral

Reverse

Park
Brake

6. Saugikliai

svirtis

pedalas

VALDYMAS



atgal.

VALDYMAS

Svars

tekni

tekni

ROPS

TEHNISKIE DATI



Tips

Aizdedzes svece

Ciklona
Alternators
Starteris

Riepu spiediens

Korpusa konstrukcija

TEHNISKIE DATIVALDYMAS



instrukcijas. Kiekvieno kuro bakelio talpa yra šeši 

nepilkite ir nenaudokite benzino šalia atviros 
liepsnos.

Sauga. Nenaudokite 

  Benzinas labai degus. 

  Veikiantis variklis ir 

5. 

VALDYMAS

Apraksts 

Partija

Apraksts 
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(M

ag
ne

to
) ir tolesnius puslapius.

 dalyje 

 dalyje 

gali išsviesti besisukantys peiliai.

gali išsviesti besisukantys peiliai.

 ir 

 dalyje ).

• 

• 

NAUDOJIMAS



5. 

6. 
bakeliui.

  Nesukite starterio 
ilgiau kaip po penkias sekundes vienu 

9. 

5. 

 

5. 

Sustojus ir nulipant 

NAUDOJIMAS

tvertni un karburatoru.

5. 

6. 



šlaitais  dalyje .
• 
• 

• 

• 
kalvos.

• 

krypties.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 
• 

BYPASS.

NAUDOJIMAS



NAUDOJIMAS

padeves caurule

 

Nepareizs degvielas tips

atveres

atvienota



no korpusa.
5. 

6. 

9. 

• 
• 

• 

• 

.

iztukšotu.

NE RE

PER 
ME
TUSPO

Variklio alyvos lygis (kaskart pripylus kuro)

Skaitykite  dalyje 

 
 
 

dirbate didele apkrova ar esant aukštai oro 
• 
• 
• 

• 
dalys sustojo.



NE RE

PER 
ME
TUSPO

Variklio alyva 

 
 
 

dirbate didele apkrova ar esant aukštai oro 

  Nesujunkite 

Nesiartinkite prie 

aizgriezni.

5. 
6. 

9. 



* Katru gadu

Katru dienu
spiedni

gnybto.

• 

• 

• 
  

  Neatidarykite ir 

5. 
nusausinkite.

6. 

9. 



apsaugas.

 

 Specialus peilio 

paviršiaus.

5. 

6. 
sankabos variklio veleno.

5. 

• 
• 
• 

korpusu.



• 
• 

6. 

5. 

5. 

6. 

5. 
6. 



 šioje 

agregato.

galiukus.

5. 

6. 

5. 

6. 



9. 
siksnai.

uz leju.

5. 
6. 

Virziet siksnu ap spriegošanas bloka iekšpusi.

5. 

6. 

 

nurodytas padangas.

iš vietos.

• 
• 

svirtys

laisvai.

nebesukite.



reguliuokite ant lygaus paviršiaus. Kad 

• 
• 
• 

aizsargus.

5. 

6. 

5. 

6. 



spailes.

• 
• 
• 

AKUMULA

TORS

 

Neatveriet un 

5. 

6. 

9. 

kas dvi savaites.

* 

Kasdien

  Tepkite saikingai ir 

TEPIMAS



5. 
6. 

9. 

tepalas.

paviršiaus.

alyvos rezervuaru. 

TEPIMAS

APKOPE

MAZ 

Aizdedzes sveces

 
 
 

pola spaile.



APKOPE

MAZ 

Riepu spiediens

neatskan neparasts troksnis
Uzasiniet

.

 
 
 

• 
• 

• 

• 

5. 

paviršiaus.

6. 

9. 

• 
• 

eksploatacijos laikotarpio. 
• 

alyva.
• 

 dalyje 
.

reikia papildykite. 

TEPIMAS



Saugos sistema dalyje 

briaunos

Variklis perkrautas

kontaktas

laido kontaktas

Atšipo peiliai



Kad apturat 

braukšanu 
.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 
• 

saugo kuro stabilizatoriai. utilizuokite.

stabilizatoriaus.
5. 

6. 
ašis.

dalis.

LAIKYMAS
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SCHEMOS

5. 

6. 

9. 

5. 

5. 



par 

pagriezienu.

 un .

 
).

daudz degvielas.

• 

• 

Aprašas 

Partija

Aprašas 

 

ATITIKTIS



„Briggs & Stratton“
Tipas
Galia

 

Generatorius
Starteris Elektriniai

Greitis atgal

Peilio ilgis

Taip

Sankaba Ogura

TECHNINIAI DUOMENYS

  Piepildiet degvielas 

klaju lauku.

ar uzgriezni.

labi.
5. 



Svoris

Bendras plotis su pakeltu 
rinktuvu
Bendras plotis su nuleistu 
rinktuvu

ROPS

TECHNINIAI DUOMENYS



 

 

 

 

 

9

 

 

 

 

TECHNINIAI DUOMENYS

Katras degvielas tvertnes degvielas tausti 
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Neutral

Reverse

Park
Brake
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TECHNINIAI DUOMENYS



parašas

Tikrinkite toliau išvardytus dalykus.
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svira



• 

• 

• 
• 

• 

parašas

Patikrinti ROPS

parašas

Patikrinti ROPS



parašas

Patikrinti ROPS

• 

• 

• 

• 
pievienošanas vai pietauvošanas atbalsta 
punktu.

• 
• 

• 
• 

• 

atvienot.
• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 



• 

nedarbojas pareizi.
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

rasties dzirksteles. 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

uzbrauktuves.
• 

• 

• 

• 

 

ratukus)

Patikrinti variklio apsukas

Patikrinti kreiptuvo svirties guolius

Patikrinti ROPS



 

Patikrinti variklio apsukas

Patikrinti kreiptuvo svirties guolius

Nuvalyti elektros jungtis

Patikrinti ROPS

• 

• 
• 

• 

Nebrauciet augšup vai 

• 

• 

avotus.
• 

konteinerus.
• 

atdzist.
• 

• 

risku.
• 

• 

cieši pievelciet to.
• 

dozatora sprauslu.
• 

• 

• 

• 
• 

• 

• Nelietojiet 

• 

• 



• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
tai atdzist.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
aizsargus.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

parašas



• 

 

• 

• 

• 

drošu lietošanu. 

• 
• 

• 

izprotiet un 

• 

• 

• 

• 

netuvojieties izvades atverei.
• 

• 

kas var saskarties 

izsviesti.
• 

• 

• 

• 

• 



apkopes vai 

Lidojoši 

risks

Neatveriet un 

personu personu

  



SATURS
 ........................................................

 ...............................
 .....................................................

 ..................................
 ......................................................

APKOPE.......................................................
 ..................................................

 ........................
 ..........................................

 .........................................................
 .................................................

.........................................
 ...........

gaita
Gaisa 

drosele

 
brilles

Lietojiet aizsarg Lietojiet dzir
šeit

  Xxxx xxxxxx xxxxx xxxx 
xxxxxxxxx xxxxxx xxxxxxxxx. 

xxxx xxxxxxxxx xxxxxx xxxxxxxxx.

R N

Nepieskarie Nelietot bez 

Eiropas 



• 
• 
• 

• 
• 
• Kods.

IEVADS

braukšanas virzienu.

parasti.

IEVADS


